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B cratbe npennaraercst aHaM3 CUMBOIIMKH 1[BETa B JIEOIOTHOM POMaHE COBPEMEHHOT'O aHTIHICKOTO
nucatens Jx.Bapaca «Merponenmy» (1980). Mccnenyercs 3HaueHue snurpada U3 CTUXOTBOpeHUs PemOo
«['macHbIe», ero pa3BUTHE B KOJIOPUCTUYECKOW cHCTeMe Npou3BeneHus bapHca. OObscHsETCs TocienoBa-
TENFHOCTH I[BETOB (UEpHBIN, OCNbIi, KpacHBIN, 3€NIEHBIN, CHHUI) U MX XY/JI0XKECTBEHHBIE CMBICIBI B POMaHE,
a TaKKe Pollb ANEKTPUUYECKOTO (OpaH)KEBOT0) CBETA, MOJ] BIMSHUEM KOTOPOTO BCE I[BETa TPaHCHOPMHUPYIOT-
csl B KOPUYHEBBIHN (LBeT cernuu). Yepe3 CHMBOIMKY CBETa M LBETAa B POMaHE UPOHUYECKH MPOTHBONOCTAB-
JISIIOTCSL pa3Hbie POPMBI ocseuyerus KU3HU. TemMa BOCIOMUHAHUIN O JETCTBE U FOHOCTH T'epOosi CONPSIKEHA C
TEMOM MOMUCKA CMBICIIA )KU3HU B €€ OTHOIIEHUSAX C UCKYCCTBOM.

KarwoueBble cii0Ba: aHTIIHIICKast TUTEpaTypa; UCKYCCTBO; CHMBOJIMKA; IIBET; CBET; dK(pacuc; xaHp.

HeOrotubiii poman J[Ix.bapuca «MerposeHm
(Metroland, 1980) GOMBIIMHCTBO KPUTUKOB OTHOCST
K xaHpy Bildungsroman [Guignery 2006: 8; Childs
2011: 19] — pomany BocnuTaHus (MM CTAHOBJICHUA)
reposi (knmaccuyeckuii obpazenr — «['ompl yueHHs
Bunsrensma Meiicrepa» U.B.I'ere). OcHOBHBIM cO-
JiepKaHueM TpousBesieHus bapHca, kak M pomaHa
I'ere, craHOBHTCS HE TOJBKO B3POCICHUE TeEpPOs,
MPOIaHKE C JACTCTBOM, FOHOIIECKMMH MEYTaMH, HO
W TOMCK CMBICIIA KU3HH B €€ OTHOIICHHSIX C MCKYC-
CTBOM. BakHyI0 pOJib B 3TOM TOMCKE HTPaeT CHM-
BOJIMKA IIBETA’, KOTOPAs YKA3bIBAECT HA MHOTO3HAY-
HOCTH 00pa3HOU CTPYKTYpPhI pOMaHa.

Ona 3asBNeHa yKe B anurpade K NepBoi 4acTH,
MPEICTABIISIONIEM COOOM HaYamo 3HAMEHUTOTO CTH-
xoTtBopeHus: Aptiopa Pem6o «['macubie» (Voyelles):
A noir, E blanc, I rouge, U vert, O bleu... CumBomnu-
Ka 3TOTO0 CTUXOTBOpEeHHUs BocxomuT K «CooTBer-
ctBusam» (Correspondances) lapns bomnepa, rae
JEKIIApUPYIOTCS aHAJIOTHH MEXJIy 3araxamMu, IBe-
TaMu U 3ByKamu (Les parfums, les couleurs et les
sons...). CoOTBETCTBHS MEXIy TJIACHBIMH W IIBETa-
MU y Pem00 no-pasHOMYy MHTEpIIPETHPOBAIIICH KPH-
THKaMH, IPUYeM O0COOEHHO yOeTUTENbHBIM MPH3HA-
ercsl «ympolneHHoe ToinkoBanue» 1904 r. D.I'obepa,
KOTOPBIH CchbuTaeTcsl Ha «OykBapb, rae “A” ObUIO
HareyaTaHo YepHOM KpackoH, “D” — xenTol (MOTIO
BBII[BECTH 0 Oeloii Ha Oymare i B namstu), “H1”
— KpacHoH, “O” — ma3ypHo#, “Y” — 3eneHoil...»
[banmamos 1982: 393]. H.U.banamoB HacTanBaeT Ha
MPOU3BOIBHOCTH, «HEYMOPSIOYEHHOCTH, OeccH-
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CTEMHOCTH AacCOLMAlMii»: OH KPHUTHUKYET, BO-
TIEPBBIX, «CBEPX3aMyTaHHOE, CHMBOINYECKOE TTOHU-
MaHHE COHETa», OCHOBAHHOE Ha MHCTHYECKOH CH-
creme apropa kHUTH «Mcropust marum» Onudaca
JleBn (TICEBIOHMM MHUCATENA-CBAIICHHUKA, OTIA
Koncrana, 1818-1875), u, BO-BTOPBIX, «B3JIOPHYIO
9POTHUYECKYIO WHTEpPIPETAlUI0 COHEeTa... KaK OMH-
CaHMs XKEHCKOTO Tena», KoTopas Oblla ocMesHa B
1968 r. B kuure P.OTheMOns [Tam xe: 394-395]. B
pomane bapHca MuCcTHYECKO€ M IPOTHUECKOE TOJ-
KOBaHHUS HE OMPOBEPraroTcs, a MOTy4aroT KOCBEH-
HOE UPOHHYECKOE OCBEIICHUE B MOTUBHON CTPYKTY-
pe ¥ CUMBOJINYECKOM TTOJTEKCTE.

HuxkTo He ocapuBaet TOT QaxT, 4YTO TPH MEPBEIC
riacHeie (A noir, E blanc, I rouge) Ha3BaHbl B ajida-
BUTHOM TIOpsIKe. BBIOOp TpexX MmepBhIX BETOB TOXKE
HE SIBJISETCST TPOU3BOJILHBIM, YTO JOKa3blBaeT He
TOJIBKO MHCTHYECKasl CHCTeMa, Ha KOTOPYIO, KOHEU-
HO, OMHpAJCA «ICHOBUICL», KULTIOMUHATOP), «BU-
3uoHep» PemOo, HO M HcclienoBaHus STHOrpadoB U
HUCTOPHUKOB KyJIbTyphl. B.Y.TepHep oOHapyXuiI, 4TO
B SI3BIKE IJIEMEHH HJEMOY OCHOBHBIMH CUHTAIOTCS
TOJILKO 3TH TPH 1IBETA, a OCTAJbHBIE «TMHI'BHCTHUYE-
CKH OTOXJIECTBIISIFOTCS C HUMI», «IIEpearoTcs mpo-
W3BOJIHBIMU TEPMUHAMHU WJIM OMUCATEILHBIMU U Me-
tadopruecKUMU BbIpakeHusiMu» [TepHep 1972:
51]. Y4eHbI#l yTBepkKaaeT, uTO «It00y0 Gopmy ay-
anuM3Ma CIlielyeT paccMaTpHBaTh KakK 4YacTh Ooliee
HIMPOKOH, TPEXWICHHOW Kiaccu(DUKaUm» [TaM XKe:
50], cBs3bIBasi TMOCIEMHIO C O€IbIM, KPacHbIM M
YepHBIM IIBeTaMH. Bo Bcex purTyanax HaemOy mpu-
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CYTCTBYIOT TpH peku. [ aBHas peka — Oenas («peka
Ooray), 0O3HaYAIOMIAs «CEMsI», «MY>KCKYIO CHITY», HO
OJTHOBPEMEHHO U «MAaTEPHHCKOE MOJIOKO», JTOCTH-
KEHUE JIEBYIIKAMH IOJIOBOW 3PENOCTH, «3a4aTHe»,
«3apokJeHne ku3HW». CpemHsisi peka — KpacHas
(«pexa KpoBHM»), CHMBOJIU3UPYET «MYKUHHY C >KEH-
IIMHOW», WM «COBOKYIUICHHE». Miajmas peka —
YepHasi, 3aKpalliBaeTcs APEBECHBIM YIJIEM H CHM-
BOJTU3UPYET CMEPTh, IIOMpPAYCHHEY», IEPHOJ «MEXK-
oy nByms xusHaMmu» [Tepuep 1972: 53-54]. Cono-
CTaBJICHUE acCOIUAINN «HEJBYCMBICIIEHHO ITOKA3bI-
BaeT», UTO «HAEMOY NOHUMAOmM yepHoe u benoe Kax
OCHOBHYI0 U @blcuiylo anmume3y» (3eCh U Janee
BBIJIENICHO HaMmu. — H.b.), XOTS «BO BCEX pHUTyaJlax
0eroe 1 KpacHOe MOSIBIISIETCS B TECHOM CBSI3H JIPYT C
JpyroM, MEeXIy TeM Kak 4epHOoe PelKo ObIBaeT BbI-
pakeHHBIM sIBHO» [Tam ke: 62]. X.D.Kepnor, nepe-
YHCIISIsl Pa3Hble CHMBOJIMYECKHE CHCTEMBI, YKa3bIBa-
€T Ha «BOCXO0AUYI0 NOCAE008AMENbHOCb YBEHOB.
yepnwlil — Oenvitl — kpacuwity [Kepior 1994: 559].

[Mocnenytomiee «Hapyiienue y Pem06o andaBurta
OyKB» 00YCIIOBJIEHO, [0 MHEHUIO POCCHICKOTO yde-
HOT'O, TeM, YTO «IPU HOPMAILHOM PAaCHOIOKEHUH
“O” u “Y” B cTtuxe Bo3HMKIO Obl 3usHue (hiatus),
KOTOpOoro nzberanu ¢ppaHiy3ckue modtel» [banamos
1982: 394]. MOXXHO TPENMOIOKUTh, YTO MEHSIIOTCS
MECTaMHU M 1IB€Ta — CUHUMN U 3€JE€HbIi, XOTA B I1IBE-
Tax paayrd (M B CHEKTpe) 3eMeHBIH MPEeIIecTByeT
cudemy (U vert, O bleu). Tlo cBuaerenbCcTBy
M.IlacTypo, Ha IIEPBBIX HACTEHHBIX U300PAKECHUSIX,
OTHOCSIIUXCS K DII0XE MO3/HET0 MAaNeoInTa, OTCYT-
CTBYIOT cwHHH u 3eneHbit 1Bera [Ilactypo 2010:
239]. B kimaccu4eckyro 31oxy ciaoBoM “kyaneos” (He
TPEUECKOr0 MPOUCXOKJICHHUS OT Ha3BAHHSI KAKOTO-TO
MUHepalla WU MeTalula) «00O3Hayalll TEMHBIH
[BET, MPUYEM HE TOJTBKO TEMHO-CHHHIA, HO U (HoIIe-
TOBBIH, YepHBIN, KOPHYHEBEII», a «cloBO “glaukos”,
KOTOpOE CYIIIECTBOBAJIO €Ille B apXandecKyto 3IOXY,
y ['omepa ucnonb3yercs BechbMa 4acTo U 0003HavYaeT
TO 3€JIEHBbIN 1IBET, TO CEPBI, TO CUHUM, a TIOPOH Ja-
JKe XKENTHIH B KopuaHeBbId. OHO TepenaeT He CTPo-
TO ONpE/EICHHBIA IIBET, a CKOpee ero OJEeKIOCTh
WK c1a0ylo HAaChILIEHHOCThY [TaMm xke: 241]. B kon-
e cTuxorBopenus Pem6o B cBszu ¢ cunum O yrio-
MUHAeTCs TOCNeaHsst OykBa rpedeckoro aidaburta
(I'Oméga) u nosBAsETCSA €lle OAMH HBET — (HUOJIETO-
BBl (Violet) KaKk OTTEHOK CHHErO, XapaKTepU3yro-
muid  custaue  ((PUONETOBBIA JTy4) OO0XKECTBEHHBIX
a3 (O I'Oméga, rayon violet de Ses Yeux). DtTumu
COOTBETCTBUSIMHU U CO3BYYHSIMHU — OT Anb(dbl (dep-
HbIid) 10 Omeru (¢uoONETOBBIN) — 00BsCHSETCS (U-
HaNbHas Mo3ulUsl cuHero O B OTKPBIBAIOIIEM CTH-
XOTBOpEHHE TiepeuHe rnacHbiX. [Ipu atom duonero-
BBIN (TOCNETHUI IBET paayrd) — 3TO COYETaHHE
KpacHOTO M CHHETO I[BETOB, KOTOPBIE OYAYT MPOTH-
BOIIOCTaBJISITHCS B 3aM1aIHOEBPOIEUCKON KYJIbTYpE C
XIII B. mo Hamux mHel [Tam xe: 252].

B nepsoii rmaBe pomana bapHca repoii-
nmoBecTBoBatTellb Kpucrodep Jlmoiin Hemocpen-
CTBEHHO OTCBHUJIAET HAC K 3amaxam (smells), aHaio-
rusiM u meradopam (to analogy, to metaphor), xa-
pakTepHbIM Ut ppaHiry3ckoro cumBonu3ma (I'oTke,
Boxanep, Bepnen, Pem00), KOTOpbIM OH yBjIeKaJCs B
IOHOCTH, KOrJa JXKu3Hb Obuia monHee (There were
more meanings, more interpretations, a greater
variety of available truths. There was more
symbolism. Things contained more)’. CHMBOIOM
TAKOTO MHUPOBOCIIPUSTHS JUIsi TEpOs CTAHOBUTCS
MajbTO MaTepu, KOTOPOE HMENO JBE CTOPOHBI:
KpacHywo (red) m depHo-Oenyro (black and white).
KoHTpacTHOE NMPOTHUBOMOCTABICHUE OMHAPHBIX OII-
MO3HIIMK OeNoro M yepHoro, 100pa W 31a, KU3HU U
CMepTU TpaHCcOPMHPYETCS YKE B KIETYATOM PH-
CYHKE 4epHO-0e/I0i TKaHU (AJUTIO3Ms K IIaXMaTHON
nocke). Ho ocCHOBHBIM IIBETOM B IMEPBOM YacTd po-
MaHa SBJIAETCS KpacHBIM (LIBET CEKCyaJlbHOM U
TBOPYECKOW 3HEpruu). Mugoiaorembl JIECTHUIBI H
noxBana (under the stairs), TallHBI KEHCKOTO Tela
(everything and nothing about the female body) B
XapaKTePUCTUKE MOPTHOTO, KOTOPBIH CIIMI TalbTo,
YCUJIMBAIOT CUMBOJIMYECKOE (MUCTHUECKOE U SPOTH-
gyeckoe) BocnpusTre npera Kpucropepom. Bzanmo-
JIECTBHE IBYX CTOPOH MAJBTO U TPEX IIBETOB TKAHH
MOTYEPKUBAETCS OTAEITKOW OTBOPOTOB M HAKJIAIHBI-
MU KapMaHamH. B WHTepmperanuu repost «BBIBO-
pPOTHOE ManbTO» (a turncoat) CTAaHOBUTCSI CHMBOJIOM
nBynuaus marepu (duplicity), BBIBO3SIIEH KOHTpa-
OaHI0l B KapMaHax curaperbl. Ha B3anmopaencTBuu
OBITOBOrO M MH(OIOITHUESCKOr0, B CBOK OYepe/b,
CTPOUTCS aBTOPCKAast HPOHHS.

[IpoGnema mpaBabl v KW HENOCPEACTBEHHO CBSI-
3aHa C TOMCKOM CYIIHOCTH HCKYCCTBa M CMBICIA
XKU3HU. OTCYTCTBHE KENTOro I[BETa B CTHXOTBOpE-
Huu PemOo u B snurpade k pomany bapHca Moxer
OOBSICHATBCSL €r0 OTPUIIAHMEM B 3aIiaJJHOCBPOIICH-
cKoli KynbType PeHeccaHca kak cuMBona oOMaHa M
npenarenscTBa («llomenyit Uymer» Jxorro, «3um-
Haa cka3ka» Ulexcnmpa) [Yepuosa 1987]. Ilepmas
rjaBa NepBoll yactu pomaHa «MeTpoJieH1» HOCHUT
HazBanue Orange Plus Red. OpaHXeBBIi IIBET — CO-
YeTaHue KPacHOTO C KEIThIM — CUMBOJIMYECKH CBSI-
3aH B POMAaHE C AJIEKTPUUECKUM OCBEIIEHHEM, MPO-
THUBOIIOCTaBJIICHHBIM €CTECTBEHHOMY CBETY, HO CHU-
MAIOIIUM JTUXOTOMUIO MHS U HouH, ConHiua u JIyHEI.
KpacHblii B 3JIEKTPUYECKOM OCBEIICHHH CTAHOBUTCS
KOpPUYHEBBIM (HECHEKTPaJbHBIM IBETOM), Jake
TeMHO-Kopu4uHeBbIM (Orange on red gives dark
brown), I03TOMY OpaH)KEBBIH CHayYaa HE PUHIMA-
ercsd repoeM, TaKk KaK «MadkaeT» JApyrue IBeTa
(They even fug up the spectrum). Ilapagokc 3aKio-
4aeTcsl B TOM, YTO OPAHKEBbII — caMblil SIPKUI L[BET
— JIelaeT KPacHbIi «TPA3HBIMY, YTO MeTadOpPHUECKH
OOBsICHSIETCS. TIPUCYTCTBUEM B HEM JKEITOr0 Kak
JOKU, COKPBITHSI ICTUHBI.
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KynpMmuHaiyeil oTpuiaTeIbHOr0 OTHOILICHUS Te-
pOsi K OpaH)KEBOMY IIBETY CTaHOBSITCS arelbCHHO-
BBIN COK (orange squash) ¥ aneabCHHOBBIN IMyAMHT
(orange pudding): «Becb neHpb mpoIen mox 3HaKOM
YHHU3UTEIBHBIX HAIIOMUHAHHUM, YTO s €II¢ MajiCHb-
KHid. 3a Y)KHHOM MHE HE HaJWJIH BUHA (BOOOIIE-TO 5
He 000 BHHO, HO JIeNI0 OBUIO HE B 3TOM), H MOU
CTaKaH C aneJbCHHOBBIM COKOM OBUT KaK HacMeEIIKa.
[onauany s crapaics He oOpaliaTh Ha HETO BHUMa-
HUS, HO OH OYKBaJIbHO JIe3 MHE B IJ1a3a, MPUYEM C
KaXJ0d MHHYTOM €ro HacCbhIIEHHBIA OpaH)XEBBII
IBET CTAHOBHWJICS BCE sipUe W BCE MPOTUBHEE, a KO-
rla Mama Tojajia JecepT — aneIbCHHOBBIA ITyAWHT
TOYHO TaKOT'o K€ IBeTa, — ITOT AYPallKHi COK yKe,
Ka3alioch, MHUTajJ, Kak HCOHOBas  BBIBECKa
«MAJIEHbKUI MAJIBUMKY, u s HEe BBLACpXKAT:
CXBaTHJI CTakaH W OCYIIWJI ero 3aimom» |[bapHc
2003: 106]. B aroii cuieHe yepe3 cyObEKTHBHOE BOC-
npusTHE 1Bera bapHC WPOHUYECKH IepenaeT IMCH-
XOJIOTHIO B3POCIICIONIEr0 OAPOCTKA, COOTHOCS MaK-
CUMaJIbHOC HEPBHOC HANPSIKCHHE M SIPKYI Ipel-
METHYIO BHU3YQJIM3allUIO, COCAMHSS BHYTPEHHIO M
BHEIIIHIO TOYKH 3PEHUS.

B nocnenHel cueHe poMaHa BHOBb aKLEHTHPY-
eTCS opaudicesvlll CBET yIndHoro Qouaps (orange
light, this civic night-light, orange glow). OH uMm-
IUTMIIMTHO TPUCYTCTBYET B ONMCAHWU KyXHHU: B CY-
MepeyHOM OJiecKe JIYKOBHIL (the onions giving off a
crepuscular glisten from their hanging basket), B
pa3pe3aHHOM M TIOCHIIIAHHOM CaXxapoM TpednpyKTe
(the grapefruit cut and waiting in the refrigerator,
the sugar on its surface already hardening into a
crust), B sipkoil Haknelike (a bright sticker) ¢ n300-
paxenueM nbBa (‘Lions of Longleat’, it says, with a
picture of a lion in the middle), xoTopast 04eHb I10-
HpaBmiIack MajieHbkoil Omu. Iloe3pocnesmmit Kpu-
crodep BepHyscs u3 Ilapwka B MerposeHa, o03a-
BEJICS CeMbel M MPUHIMITHAIBHO U3MEHHII CBOE OT-
HOILIEHHE K KOM(OPTY, KOTOPBIA CUMBOJIMYECKH BbI-
paxkaeTcsi OpaHMXEBBIM IBETOM (MCKYCCTBEHHBIM
CBETOM).

B snekrpuueckoM OCBEIIEHHH TOJOCKA Ha M-
xKame repost Kaxyrces xopuunesvimu (The orange
light has turned the stripes in my pyjamas brown).
OH HE MOXET BCIOMHHMTh WX HACTOSIIMH I[BET
(original colour) cpequ MHOXecTBa 11BeTOB (I have
several pairs in different colours), xoTopbic Bce
OJIMHAKOBO TPaHC(POPMUPYIOTCS B SPA3HbII KOPUY-
neewlil (a muddy brown). OTTOHsISI OT ¢e0sl MBICIIH O
CHMBOJIMYECKOM COITOCTABJICHUH JJIEKTPHUECKOTO U
JYHHOT'O CBETa, TEPO cIyckaercs ¢ Heba Ha 3eMITIO.
OH mpUHUMAET MUDP U CBOE IPOILJIOC TaKUM, KaKoe
OHO €CTh, pajyercs JOMallHEMY VIOTY, KOTOpBIH
JlaeT JIICKTPUYECKOE OCBEIICHUE, YCIIOKauBalollee
pebenka u ero camoro. EMy kaxkercs, 4TO UMEHHO
3TO M €CTh CUACTHE.

OnHako B /IBa 4Yaca HOYM CBET BBIKIIOYACTCS H
Mocie KpaTKOro MHWra, KOTJa TOSBISIETCS CuMe-
3eleHbltl Tyd, Bce Torpyxaercs B TemHoOTy (7The
lamp snaps off, and I am left with a lozenge-shaped
blue-green after-image). OO0pa3bpI-BOCIIOMUHAHUS
Kpucrodepa, n3 KOTOphIX COCTOUT pOMaH, aCCOIUU-
PYIOTCS C STHM BOJIIEOHBIM JIy4OM, COCTUHSFOIIIM
pea’bHOCTh M BhIMBICEN. J{00aBisisi 1Ba HeEmoCTaro-
IIMX IIBeTa K Havajly CTUXOTBOpeHHsi Pem0Oo, koro-
poe mUTHpyeTcs B MOCIETHEH ClieHe poMaHa B CO-
kparenHoM Buge (A noir, E blanc, I rouge...), bBapuc
3aBepIIacT MPOW3BEJCHUE, BO3Bpallas YHTATENs K
ero Hauajiy — snurpady.

[IpuMedarenbHoO, YTO YK€ B IIEPBOM YAaCTH Iepou
MPOBOAAT aHAIOTHUIO MEXKAY DJIEKTPHYECKUM OCBeE-
mieHueM u cBetoM NyHbl ( ‘The colours. The street
lamps. They fug up the colours after dark. Every-
thing comes out brown, or orange. Makes you look
like moonmen’), 0 CyTH, CHUMAas HPOTHBOIIOCTAB-
JICHWE MEXIy pealbHOCThIO M HCKYCCTBOM (HIIH
YCIOXHSIS ero). B koHIle pomMaHa 3a OpaHXEBHIM
CBETOM JJIEKTPUYECKOTO (poHapsi, KaK 3a JTy4OM KH-
HOITPOEKTOpa, BO3BPAIIAIONIErO  BOCIIOMHHAHUS,
BHOBb OOHAPYKHBAETCS CBET ITOJTHOM JTyHBI.

Tema BOCIIOMHMHAHUN O MPONUIOM — OJHA W3
TTIaBHBIX B poMane. OHa HEMOCPEACTBEHHO CBS3aHa
C KOPHYHEBBIM — I[BETOM Celuu (Kpacka KapakaTu-
Il Pa3HBIX OTTEHKOB KOPHUYHEBOI0), C IMOMOIILIO
KOTOpoi QoTorpadusiM TPUAAIOT BHJ CTaAPBIX
CHHMKOB, POMaHTH4YeCKHi apoMaT crapuHbl. C of-
HOM CTOPOHBI, KOPUYHEBBIN LIBET CBA3AH C UCTOpUEH
Merponenna: B kopuuHeBbIx BaroHax (The rolling-
stock, painted a distinctive mid-brown) HaJ CUJCHbB-
saMHU BUCAT (ororpaduu 1Bera cenuu (sepia photo-
graphs of the line’s beauty spots), AMIUTMLIATHO KO-
PHUYHEBBIN MPUCYTCTBYET B OTJICIIKE BATOHOB — KOXKa
(broad leather straps), menb (a brass fingerplate
backing the brass door handle), no3onora (gilded
figure on the door). C npyroii cTOpoHbI, AHHHK, Ybs
pabota cBsizaHa ¢ potorpadueti (her job in a photo-
graphic library), nojlydaer IOPTPETHYIO XapaKTepH-
CTHKY B KOpHUUHEBOH ramme (Her hair was that dark
brown sort of colour, centre-parted and dropping
fairly straight to her shoulders, where it turned up;
her eyes were nice, brown and I suppose the usual
size and shape, but very lively; her nose was func-
tional). Pucynok cemnueil paccmatpuBaer Kpucrto-
¢dep B My3ee Mopo B [lapuxe. Bepuypucs B JIoH-
JIOH, OH Tocemaer HanuonansHyIo rajepero, mpe-
MOYUTasi COBPEMEHHBIM XYyJIOKHUKAM HCKYCCTBO
CTapbIX MacTepOB.

B nepBoii wacti pomana axpomaruyieckue («bec-
LIBETHBICY) 11BeTa — Oeavle (White) pyOalliku, cepvie
(grey) Oproku u uepnsie (black) mumKaKu — SIBISIFOT-
Csl CUMBOJIOM HEPa3IMYUMOCTH, OO0E3IMYECHHOCTH
(unidentifiable). Yexas u3 JIoHIOHa, Tepoil ocTaB-
JISieT «TeMnebHO-Cephbie)» CTeHbI CBOe KOMHATHI (ash
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grey, a colour appropriate to the local Weltan-
schauung) ¢ «camoii cepoit» Bepcueil «PyaHckoro
cobopa» Moue (4 grey wall, with a curling poster of
Monet’s greyest version of Rouen Cathedral), cBou
cepbie KOCTIOMBI (my best greys, my second-best
greys, my third-best greys). B Ilapmwxke Kpucrodep
MO-HOBOMY BHJIUT CEPBHIN LIBET HE TOIBKO B OJIEKIC
¢bpannyxenku Auuuk (Her clothes were grey and
black, though that didn’t make her look dowdy at all,
no she was smart, colours didn’t really register so
much as the overall), Ho 1 B T71a3ax cBoel Oymymiei
JKeHbl — aHrM4YaHku Moapuon (I looked at her, and
noticed the colour of her eyes for the first time: they
were dark slate-grey, the colour of French roofs af-
ter rain). Ilapmwx cranoBurcs ans Kpucrodepa me-
CTOM WHHITMAINH, «rpeucnogaeit» (la petite mort,
KaK Ha3bIBalOT ()PAHIIY3bI CEKC).

B snurpade ko BTOpoii uactu pomana (mpedbiBa-
nue Kpucrodepa B [lapuxe) yrepxaaercs cyObek-
TUBHOCTH BOCHPHSATH I[BETA U MPaBO KaXKIOTO XYy-
JNO)KHUKa BUJETh MHpP IO-cBoeMy. B smurpade k
TpeTbelt (mocneanei) yacTu (Bo3BpaiieHue B Mer-
poJiieHI) peyb HaeT o camooOmaHe (...why then
should we desire to be deceived), x xoTopoMmy cTpe-
MUTCS YEIOBEK BOIPEKH 00bEKTUBHOMY 3aKOHY CY-
iecTBOBaHus. B cucteme NBOMHBIX 3epKai (Tepoit —
MOBECTBOBATENb — aBTOpP), MAapHBIX IIEPCOHAKEH
(Kpucrodep — Touu; AmHMK — MbdpuoH) obe (po-
THUBOMOJIOKHBIE) TTO3UIMK Tepost (B Hadajie U B KOH-
1[e pOMaHa), M0 CyTH, OKa3bIBAIOTCS CaMOOOMAaHOM,
a TO3WIIMS aBTOpA HAaXOIUTCS HAa UX IEPECEUCHHH.
He cnydaiiHO B Ha3BaHWE BCTYNMTEIBHOM CTaTbU K
KoJUTeKTUBHOW MoHorpaduu o J[xymuane baphce
BbIHECEHBI ciioBa Wisdom of Uncertainty («Mmynu-
pocTh HeomnpeneneHHocTn») [Julian Barnes 2011: 1],
B KOTOPBIX ONpeE/eicHa OCHOBHAS TTO3UIIMSI IUcaTe-
hiv8

Takum 00pazoM, B poOMaHe COOTHOCSTCS, HPOHU-
YEeCKH TPOTUBOIIOCTABIISISICH, HE TOJILKO HCKYCCTBO H
XKHU3Hb, HO M pa3Hble GOPMBI oceeuyens KU3HU de-
pe3 CUMBOJIMKY cBeTa M I[Bera. [ry0xke 3TH (HOpMEI
MOT'YT OBITh PAcKpBITHI Yepe3 aHallu3 dKdpacuca B
TEKCTEe pOMaHa U B KHHOTEKCTE, YeMy OYAyT MOCBSI-
HICHBI cleaylomue Hamu padotsl. [IpumedarensHo,
YTO B pOMaHe 3K(Ppacrc B OCHOBHOM CBSI3aH C JKH-
BOIHUCHBIMU TIPOU3BEICHUAMH, a B GuibMe — ¢ do-
torpadusmu. Ocodboe MecTo B dKk(ppacuce pomaHa u
¢unpMa 3aHMMaer caM MeTpolieHl — «MecTo, Tae
Thl XOIUINL IO MarasuHam» H «yMO3pUTEIbHas
koHtenuusy (more like a concept in the mind than a
place where you shopped), «cenbckuii Ipuropoa» u
«UJUTIO30pHAS LIENOCTHOCTBY (...gave the string of
rural suburbs a spurious integrity), TUIOI BEIUKOH
MEUThI U aMOMIIMI CPEIHETo Kiiacca.
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COLOUR SYMBOLISM
IN THE NOVEL “METROLAND” BY JULIAN BARNES

Nina S. Bochkareva
Professor of World Literature and Culture Department
Perm State National Research University

In the article the analysis of colour symbolism in the debut novel “Metroland” (1980) by the con-
temporary English writer J.Barnes is carried out. The role of the epigraph from the poem “Vowels” by Rim-
baud and its development in the colour system of Barnes’s work are studied. The sequence of colours (black,
white, red, green and blue) is described and their artistic senses in the novel are interpreted as well as the role
of electric (orange) light under which all the colours change into brown (the colour of sepia) are explained.
Through symbolism of light and colour in the novel various forms of life “lightening” are ironically opposed.
The theme of recollections of the childhood and youth of the character correlates with the theme of life-sense
search in its relations to art.

Key words: English literature; art; symbolism; colour; light; ekphrasis; genre.
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